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I) Editorial 
 
El objetivo de este boletín cultural es establecer una comunicación más dinámica entre 
el Consulado Argentino y aquellas personas interesa das en actividades relacionadas, de 
una manera u otra, a la Argentina. 
 
Deseamos mantenerlos al tanto de aquellas actividad es culturales que tienen que ver 
con nuestro país, para darles la oportunidad de par ticipar en ellas.  
 
The purpose of this newsletter is to establish a more dynamic communication between the 
Consulate of Argentina in Los Angeles and people interested in cultural activities related to 
Argentina. 
 
We want to keep you updated regarding cultural activities associated to our country. This 
newsletter will give you the opportunity to get involved with them. 
 
 
 
II) Nueva página web del Consulado / New website of  the Consulate of Argentina 

 
http://clang.mrecic.gov.ar/ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



III) Eventos/Events 
 

11 de septiembre / September 11 
 

Fiesta Gaucha 2011 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

30 de septiembre y 1 de octubre / September 30 and October 1 
 
 

 
 

Andrés Calamaro, cantautor, productor y compositor argentino, realizará próximamente 
una gira por los Estados Unidos. El Still Alive & Well – US Tour 2011  incluirá las 
ciudades de Los Ángeles, Las Vegas, Chicago, Miami y New York. 
 
Las Vegas y Los Ángeles  
30 de septiembre Hollywood Palladium  Los Angeles, CA 
1 de octubre  House of Blues              Las Vegas , NV 

 
 
 

 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Boletos a la venta: 
www.livenation.com, Wal-Mart y tiendas La Curaçao: 
http://www.lacuracao.com/store_finder.php 
Por teléfono: (800-745-3000). 

�
Andrés Calamaro, Argentine musician, composer and Latin Grammy winner will present his new 
album and tour “Still Alive & Well” in Los Angeles, Las Vegas, Chicago, Miami and New York.. 
 
Los Angeles and Las Vegas 
September 30th  Hollywood Palladium              Los Angeles, CA 
October 1st                 House of Blues              Las Vegas, NV 
 
Tickets for sale: 
www.livenation.com, Wal-Mart y tiendas La Curaçao: 
http://www.lacuracao.com/store_finder.php 
Contact pone number: (800-745-3000). 
 



 
14 al 16 de octubre/ October 14 - 16 

 
Festival de Cine Latino de Seattle 

 
Seattle Latino Film Festival 

 

 
 

El Festival se inagurará el viernes 14 de octubre d el 2011 a las 7:30 p.m. con la premiére 
en Seattle de la películas “Dos hermanos”, de Danie l Burman.  
 
“Brother and Sister”, by Argentine director Daniel Burman, will screen on opening night. 
 
Más información / more information: http://www.slff.org/ 
 
 
 

14 al 22 de octubre/ October 14 - 22 
 

Gira del grupo argentino “Cápsula” / Tour of Argent ine group “Cápsula” 
 

 
Foto/Photo: Jim Bennett 

 
Cápsula es un grupo nacido de las calles de Buenos Aires en Sudamérica. 
Enamorados de los sonidos de guitarra, fuzz y disto rsión, su nombre proviene de 
la canción Space Oddity de David Bowie. Ellos dicen  que su sonido es como 
viajar a Marte, soñar con Hawaii, una pelea calleje ra de karate, coronas de flores 
salvajes, volcanes, caramelos, olas gigantes, tortu gas en Chile, orejas de gatos. 
Su misión es tocar nuestras vidas y besar nuestros esqueletos.  
 



“In The Land Of Silver Souls” (2011, BCore Disc) es  su nuevo album y lo 
presentan con una gira en la costa oeste, tras su p aso por festivales donde han 
tenido gran respuesta por parte de la prensa como C hicago Tribune o David 
Fricke de Rolling Stone. 
 
En sus influencias incluyen grupos como “Pescado Ra bioso”, “Sonic Youth” y 
“Stooges”. 
 

 
Foto/Photo: Pedro Agustin Photography 

 
CAPSULA  

Martin Guevara: guitarra/guitar; voz/vox; efectos/e ffects 
Coni Duchess: bajo/bass;voz/vox 

Ignacio Villarejo: batería/drums; percussion/percus sions 
 
Capsula hails from the streets of Buenos Aires, South America. Wildly touring Europe, 
US, Canada, Mexico & South America, they love guitars, fuzz, distortion. Their name 
comes from David Bowie's song Space Oddity, in Spanish means capsule. They sound 
like mars, dreaming of Hawaii, a karate fight, flower crowns, vulcano, caramel, gigant 
waves, turtles in Chile, kitten ears. They want to touch your lives and kiss your bones. 
 
Press Reviews: 
 
'...A furious space-out that sounded like the Who doing Pink Floyd's 'Set the Controls for 
the Heart of the Sun,' 
- Rolling Stone. David Fricke. Fricke's Picks 
 
 
14 Oct LOS ANGELES @ Origami Vinyl In Store Performance 
1816 West Sunset Blvd 
Show 7 / Gratuito / Todas las edades 
 
17 Oct LOS ANGELES @ Amplyfi 
+Asteroid M + Victor Ship 



5603 Melrose Av 
Puertas 7 / Ticket por anunc / Todas las edades 
 
18 Oct SAN FRANCISCO @ Brick & Mortar 
1710 Mission Street 
Puertas 8 / Show 9 / $7 Ant / $10 / 18+ 
 
19 Oct SACRAMENTO @ TownHouse 
1517 21st St 
Show 9 / Ticket por anunc / 21 +   
 
21 Oct PORTLAND @ Tonic Lounge 
3100 NE Sandy Blv 
Show 9 / Ticket por anunc/ 21 + 
 
22 Oct SEATTLE @ City Arts Festival 
Comet Tavern  
+ Whalebone, + Stag 
922 E. Pike  
Show 8 / $ 10 / 21 + 
 
Capsula 
http://www.capsula.org 
https://www.facebook.com/pages/Capsula/33286692805 
 
 

 
                                 17 a 19 de noviemb re / November 17 – 19 
 

Festival de Nuevo Cine Argentino in Hollywood  
 

Argentina New Cinema Festival in Hollywood  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sponsored by:  

 

Wines of Argentina 
Encontrá a Wines of Argentina en / You can follow us on:  
Facebook: www.facebook.com/winesofargentina 
Twitter: www.twitter.com/winesofarg 
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Foto de/ Photo by: García Betancourt 
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IV) Detalles prácticos/ Practical details 
 
 
Por favor, si desea no recibir más esta comunicació n, mande un email a 
newsletter.lax@gmail.com y lo eliminaremos de la li sta.  
 
Si conoce a alguien que, por el contrario, desearía  suscribirse, señálele que puede 
hacerlo con sólo remitir un email a newsletter.lax@ gmail.com, pidiendo que lo 
incluyamos al Google Group desde el cual enviamos e sta Newsletter. 
 
If you no longer wish to receive this newsletter, please send an email to 
newsletter.lax@gmail.com and your email  will be taken from our list. 

 
On the other hand, if you know somebody who might be interested in receiving this newsletter, 
ask them to send an email to newsletter.lax@gmail.com in order to be included in the Google 
Group from which we send this newsletter.�


